
Instructions                       WMK300E

 Professional waffl e maker 

 Gaufrier professionnel
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1. INTRODUCTION

Vous venez de faire l’acquisition du gaufrier 

professionnel de Cuisinart®.

Ce gaufrier professionnel permet, grâce à son 

système de rotation à 180°, une répartition 

parfaite et homogène de la pâte, de même qu’une 

cuisson plus aérée et rapide. Il est de plus équipé 

d’un système sonore qui indique la fi n du 

préchauffage et de la cuisson, ce qui permet une 

utilisation plus facile.

2. CARACTERISTIQUES DU PRODUIT

 

1. Système pivotant professionnel à 180°

2.  Plaques anti-adhérentes pour 4 gaufres 

prédécoupées

3. Thermostat réglable 6 positions

4.  Indicateur LED de préchauffage et mise à 

température

5. Habillage acier brossé inoxydable

6. Poignée isolante

7. Plateau de récupération en acier inoxydable

3. UTILISATION

A. Assemblage de l’appareil

1.  Avant la première utilisation du gaufrier 

Cuisinart®, nettoyer les plaques et l’extérieur 

de l’appareil avec un chiffon humide.

2.  Consulter la rubrique “Nettoyage et rangement” 

pour plus d’informations.

3.  Installer le gaufrier sur une surface plane et 

uniforme, suffi samment solide pour supporter 
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le poids de l’appareil quand il est rempli.

4.  Consulter la rubrique “Consignes de sécurité” 

pour plus d’informations.

5.  Brancher le cordon d'alimentation. Le gaufrier 

est prêt à l'usage.

B. Utilisation du produit

ATTENTION : Ne pas utiliser d’ustensiles en 

plastique, en métal ou abrasifs.

1. Allumer l'appareil (position ON).

2.  Sélectionner le thermostat selon votre choix ou 

la recette choisie.

3.  Lors de la première utilisation et après les 

6 bips sonores du préchauffage, graisser 

légèrement les plaques du gaufrier à l’aide d’un 

pinceau avec de l’huile végétale.

4.  Verser la pâte à gaufre sur la plaque inférieure 

de l’appareil à l’aide d’une louche.

5.  Fermer et retourner l’appareil en effectuant une 

rotation de la poignée de 180° vers la gauche. 

Laisser cuire.

6.  Lorsque l’appareil émet à nouveau 3 bips 

sonores, retourner l’appareil dans sa position 

initiale en effectuant une rotation de la poignée 

de 180° vers la droite. 

7. Ouvrir l’appareil et retirer les gaufres.

8.  Après utilisation, mettre le thermostat sur 1.

9.  Eteindre l'appareil (position OFF) et puis 

débrancher le cordon électrique.

9. Laisser refroidir l’appareil avant de le ranger.

4. L’AVIS DES CHEFS

1.  Graisser les plaques à gaufres avant de les 

utiliser. Utilisez un pinceau un peu épais, le 

résultat sera parfait.

2.  Utiliser toujours la même quantité de pâte pour 

avoir des gaufres identiques et de la même 

taille. 

3.  Après l'utilisation de l'appareil et après avoir 

débranché son cordon, nettoyer les plaques à 

gaufres avec un torchon.

4.  Pour enlever la graisse qui peut rester dans les 

plaques, glisser une feuille de papier absorbant 

et refermer le moule. Les graisses seront plus 

facilement éliminées.
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5. QUESTIONS /REPONSES 6. NETTOYAGE ET RANGEMENT

•  Nettoyer l’appareil après chaque utilisation, 

avant de le ranger.

•  Avant de le nettoyer, s’assurer que l’appareil est 

bien éteint, débranché et complètement refroidi.

• Ne jamais démonter l’appareil pour le nettoyer.

•  Essuyer délicatement les grilles à l’aide d’un 

chiffon humide afi n d’éviter qu’elles ne collent et 

ne gardent des traces de pâte. Cela permettra 

également d’éviter toute accumulation d’huile.

•  Essuyer l’extérieur de l’appareil avec un chiffon 

sec et doux. Ne pas utiliser de chiffon ou des 

produits abrasifs.

•  Ne pas plonger l’appareil, son cordon 

d’alimentation ni sa prise dans l’eau ou tout 

autre liquide.

• Fermer l’appareil pour le ranger.

7. CONSIGNES DE SECURITE

Toujours respecter les consignes de sécurité 

afi n d’éviter de se blesser ou d’endommager 

l’appareil. Utiliser cet appareil uniquement 

selon les instructions fournies dans ce manuel et à 

usage domestique.

•  Utiliser cet appareil exclusivement pour l’usage 

décrit dans cette notice et en suivant l’ensemble 

des instructions

• Ne pas utiliser l'appareil à l’extérieur.

•  Veiller à toujours vérifi er que l’appareil ne 

présente aucun signe de dommage avant de 

l’utiliser. Ne pas utiliser l’appareil en cas de 

dégâts ou si l’appareil est tombé. 

•  Cesser immédiatement d'utiliser l'appareil si 

le cordon est endommagé. Le cordon doit être 

Que faire si : réponses :

La pâte déborde 

de l’appareil 

pendant la 

cuisson ?

Faire attention de ne pas 

trop remplir les plaques de 

pâte à gaufre.

Les gaufres ne 

sont pas assez 

cuites ?

Vérifi er le thermostat. Si 

nécessaire, utiliser un 

réglage de cuisson 

supérieur.  

Les gaufres 

collent lors de la 

cuisson ?

Pour une cuisson idéale, la 

chaleur du gaufrier doit être 

élevée. Vérifi er le thermos-

tat. Si nécessaire, utiliser 

un réglage de cuisson su-

périeur. Beurrer légèrement 

les plaques pour un meilleur 

résultat. 

Mon gaufrier ne 

fonctionne pas ?

Vérifi er que le bouton 

« on » est bien enclenché. 
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remplacé par un professionnel.

•  Lors de l’utilisation, l’extérieur de l’appareil 

devient extrêmement chaud. Ne pas toucher les 

surfaces chaudes. Toujours utiliser la poignée.

•  Ne jamais rien poser sur l'appareil lorsqu'il 

fonctionne.

•  Veiller à débrancher l’appareil lorsqu’il n’est pas 

utilisé, et avant de le nettoyer. Laisser refroidir 

l’appareil avant de le nettoyer. Pour déconnecter 

l’appareil, placer l’interrupteur sur la position 

‘OFF’, et ensuite débrancher la prise.

•  Se montrer particulièrement vigilant si l’appareil 

est utilisé à proximité d’enfants. Cet appareil ne 

doit pas être utilisé par des enfants. Ranger cet 

appareil hors de portée des enfants. Ne jamais 

laisser cet appareil sans surveillance lorsqu’il 

est branché et allumé. 

•  Ne pas utiliser d’autres accessoires que ceux 

recommandés par Cuisinart. 

•  Ne pas plonger le cordon d’alimentation, la 

prise ou l’appareil dans l’eau ou tout autre 

liquide afi n d’éviter tout feu, décharge électrique 

ou blessure.

•  Ne pas utiliser cet appareil s’il est tombé ou 

présente d’autres dégâts apparents. Interrompre 

l’utilisation immédiatement et contacter Cuisinart.

•  Ne pas laisser le cordon d’alimentation 

dépasser du bord du plan de travail. Eviter 

tout contact entre le cordon et les surfaces 

chaudes. 

•  Utiliser cet appareil uniquement pour la 

préparation de nourritures, comme expliqué 

dans le manuel qui l’accompagne. Conserver 

ces instructions pour toute utilisation ultérieure.

•  Cet appareil satisfait aux exigences essentiel-

les des directives 89/336/EEC (compatibilité 

électromagnétique) et 73/23/EEC (sécurité 

des appareils électrodomestiques), amendées 

par la directive 93/68/EEC (marquage CE).

Equipements électriques et électroniques en 

fi n de vie.

Dans l’intérêt de tous et pour participer 

activement à l’effort collectif de protection de 

l’environnement :

•  Ne jetez pas vos produits avec les déchets 

ménagers.

•  Utilisez les systèmes de reprise et de collecte 

qui sont mis à votre disposition.

Certains matériaux pourront ainsi être recyclés ou 

valorisés.
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1. INTRODUCTION

You have just purchased a Cuisinart® waffl e 

maker.

Thanks to its 180º rotation system, this 

professional waffl e maker distributes batter 

perfectly and evenly, and makes a lighter 

waffl e. Moreover, it has signals to mark the end of 

preheating and of baking, which means the 

waffl es are baked to perfection. Finally, in addition 

to being worthy of professional use, it is easy to 

clean.

2. PRODUCT FEATURES

1. Professional 180º rotation system

2. Non-stick baking plates for pre-cut waffl es

3. 6-setting temperature control

4.  LED indicator light for pre-heating and 

temperature reaching

5. Brushed stainless steel housing

6. Cool-touch handle

7. Drip tray

3. USE

A. Assembling the unit

1.  Before using the Cuisinart® waffl e maker for 

the fi rst time, wipe the inside and the housing 

of the unit with a damp cloth.

2.  Read the “Cleaning and storage” section for 

more information.

3.  Place the waffl e maker on a fl at, level surface, 

solid enough to support the unit when fi lled.

1

5
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4.  Read the “Safety precautions” section for more 

information.

B. Use

CAUTION: Use only plastic kitchen utensils.

1.  Set the thermostat according to your preference 

or to the recipe.

2.  When using for the fi rst time and after the 

pre-heating signal, lightly grease the waffl e 

plates with vegetable oil using a pastry brush.

3.  Pour the waffl e batter onto the lower plate using 

a ladle.

4.  Close and rotate the unit by turning the handle 

to the left. Allow to bake.

5.  When the unit makes another audible tone, 

rotate the unit again by turning the handle to 

the right.

6. Open the unit and remove the waffl es.

7.  After use, turn the thermostat to 1 and unplug 

the unit’s electrical cord.

8. Allow the unit to cool before storing.

4. ADVICE FROM THE CHEFS

1.  Grease the waffl e plates before using them. Use 

a slightly thick pastry brush for perfect results.

2.  Always use the same appropriate measure to 

pour out the waffl e batters, your waffl es will 

always be identical and the same size.

3.  Clean the waffl e plates with a damp cloth after 

using the unit.

4.  To remove any grease that may remain on the 

plates, place a piece of absorbent kitchen towel 

on the lower plate and close the waffl e maker. 

The grease will be easier to remove.
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5. QUESTIONS /ANSWERS

What to do if: Answers:

The batter fl ows over 

the edge of the unit 

during baking.

Use less waffl e batter.

The waffl es are not 

baked enough.

Check the thermos-

tat. It should be 

adjusted so that 

the heat is high 

enough for perfect 

baking.

The waffl es stick 

during baking.

The waffl e maker needs 

to be hot enough for 

perfect baking. Lightly 

butter the plates for 

better results.

My waffl e maker 

doesn’t work.

Make sure the “on” 

button is properly 

engaged.

6. CLEANING AND STORAGE

• Clean the unit after use and before storing.

•  Before cleaning, make sure the unit is turned off 

and unplugged and has cooled completely.

• Never dismantle the unit to clean it.

•  Remove any crumbs on the grids using a brush, 

and any oil residue using a dry cloth.

•  Gently wipe the grids using a damp cloth to 

prevent them from sticking and to remove 

any traces of batter. This will also prevent any 

accumulation of oil.

•  Wipe the outside of the unit with a soft, dry cloth. 

Do not use an abrasive pad.

•  Do not immerse the unit, its electrical cord or its 

plug in water or any other liquid.

• Close the unit before storing.

7. SAFETY PRECAUTIONS

Always follow the safety precautions to avoid 

injuring yourself or damaging the unit. Use this 

appliance only according to the instructions in 

this manual.

•  Use this appliance only for the use described in 

this manual and following all instructions.

• Do not use outdoors.

• For household use only.

•  Always check that there is no sign of damage 

before using. Do not use the unit if there is 

damage or if it has fallen.

•  Do not use the unit if the electrical cord is 

damaged. If there is evident damage to the 

electrical cord, stop using the unit immediately. 

If the cord is damaged, it must be replaced by a 

special cord available from the manufacturer or 

one of its after-sales service centres.
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•  When in use, the outside of the unit becomes 

very hot. Do not touch the hot surfaces. Always 

use the handle.

•  Make sure the unit is unplugged when not in 

use and before cleaning. Allow the unit to cool 

before cleaning. To disconnect the unit, put the 

switch in the ‘OFF’ position and then unplug 

from the outlet.

•  Be particularly careful if the unit is used near 

children. It must not be used by children. Store it 

out of the reach of children. Never leave this unit 

unattended when plugged in and turned on.

•  Do not use any accessories not recommended 

by Cuisinart®.

•  Do not immerse the electrical cord, the plug or 

the unit in water or any other liquid to prevent 

fi re, electrical discharge or injury.

•  Do not use this unit if it has fallen or appears 

to be damaged. Stop using immediately and 

contact Cuisinart.

•  Do not let the cord hang over the work surface, 

and do not let it touch hot surfaces.

•  Only use this unit to prepare food/drinks, as 

described in the accompanying manual. Keep 

these instructions for all future use.

•  This appliance meets the essential requirements 

of Directives 89/336/EEC (electromagnetic 

compatibility) and 73/23/EEC (safety of 

domestic electrical equipment), as amended by 

Directive 93/68/EEC (CE marking).

Electrical and electronic equipment at the end 

of life.

In everybody’s interest and to participate actively 

in protecting the environment:

•  Do not discard these products with your 

household waste.

•  Use return and collection systems available in 

your country.

Some materials can in this way be recycled or 

recovered.
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